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Produktleistung. Bitte haben Sie Verständnis, wenn Sie einige Unannehmlichkeiten bei der Bedienung in Kauf nehmen.
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1. Handbuch Einleitung

Bitte lesen Sie die Anleitungen sorgfältig durch, da sie wichtige Informationen zur SICHERHEIT BEI DER VERWENDUNG UND ZU DEN 

WARTUNGSVORGÄNGEN enthalten. Die in dieser Publikation enthaltenen Beschreibungen und Abbildungen sind nicht verbindlich; wir haben das 

Recht, alle Informationen zu Verbesserungszwecken zu ändern, ohne dass wir verpflichtet sind, diese Anleitung zu aktualisieren. Die in diesem 

Handbuch enthaltenen Grafiken und Bilder sind nur Beispiele und können Verbesserungen der Produkte darstellen.

2. Anwendbar Geltungsbereich

Wird als Krankenhausmöbel für den Transport und die Lagerung und Behandlung von Patienten verwendet. Nicht steril.

3. Eigenschaften

Der Wagen verfügt über ein internationales, fortschrittliches, zentral gesteuertes Bremssystem, und 200 staubdichte Rollen sorgen für einen 

stabilen, zuverlässigen und leichten Lauf des Wagens. Das Bett kann angehoben und abgesenkt, nach vorne und hinten gekippt werden, was durch 

die Tretkurbel an zwei Seiten des Bettes gesteuert wird. Die Bodenabdeckung besteht aus PP-Material und ist durch einmaliges Einspritzen 

geformt und kann leicht gereinigt werden. Die Oberfläche des Wagens ist von separater Struktur und der obere Teil wird durch die importierte große 

hydraulische Stange unterstützt, um das Bett nie schwanken zu lassen. Es ist mit Infusionsständer, Drainagehaken und zusammenklappbaren 

Seitenschienen aus Aluminiumlegierung ausgestattet und ist die beste Wahl für die Notaufnahme, die Intensivstation, das Bett der Intensivstation 

und das Notfallbett für die Verlegung von Patienten. Das Bett ist aus verzinktem Stahlrohr gefertigt und die Oberfläche ist mit elektrostatischem 

Spray beschichtet. Das Rückenbrett ist aus amerikanischem elektrotyped Board gemacht.

4. Technische Parameter 

Modell SKB041-1

Gesamtgröße (L*B*H) 1900*640*550-850mm

Winkelbereich der Rückenlehne 0°-75°(±5°)

Belastungslager 220kg

Dicke der Matratze 30mm

5. Liste der Teile

Hinweis: Bitte überprüfen Sie die Teile, bevor Sie den Tisch benutzen.

Krankentragenwagen

Bitte probieren Sie den Wagen vor der 

Benutzung entsprechend der 

Bedienungsanleitung aus.

IV Pol Die Infusionsstange wird unten am 

Wagen aufbewahrt. Stecken Sie ihn in 

das Loch (4 Stück an den Ecken).

Pufferräder Die Pufferräder sind in der Verpackung 

nicht befestigt. Bitte befestigen Sie sie 

vor dem Gebrauch mit den 

mitgelieferten Schrauben.
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6.  Methode verwenden

6.1 Befestigen Sie die oben genannten Teile in der richtigen Position, bevor Sie den Wagen in Betrieb nehmen.

Legen Sie die Matratze auf und vergewissern Sie sich, dass die Matratze innerhalb der Matratzenhalterung begrenzt ist (Abbildung 1).

6.2Betätigen Sie die Rückenlehnenposition manuell.

Greifen Sie die gelbe Stange an der Kopfplatte und heben Sie die Kopfplatte an. Der Winkel kann von 0-75 eingestellt werden° (Abbildung 2&3)

6.3 Höhenverstellung durch Handkurbel.

Drehen Sie die Kurbel, um die Höhe einzustellen. Abbildung 4 und Abbildung 5.

6.4 Benutzen Sie das Seitengeländer.

Das Geländer ist einklappbar. Ziehen Sie den Knopf heraus und legen Sie das Geländer ab. Es kann heruntergeklappt werden. (Abbildung 6)

HINWEIS: Verriegeln Sie immer das Geländer, wenn der Patient auf dem Wagen liegt.
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6.7 Bewegen Sie den Wagen und halten Sie ihn an.

6.7.1 Bremse

Treten Sie mit dem Fuß auf das rote Pedal, um den Wagen zu bremsen. Treten Sie auf das grüne Pedal, um das Fahrwerk zu bewegen. (Abbildung 
y)

6.7.2 Richtungsrad

Unter dem Wagen befindet sich ein fünftes Richtungsrad. Treten Sie das rote Pedal nach unten, um den Wagen in eine Richtung zu bewegen, wird 

das Rad den Wagen in eine Richtung führen. Treten Sie das grüne Pedal nach unten, um in mehrere Richtungen zu fahren, werden die Räder nach 

oben verdeckt, so dass der Wagen in jede Richtung bewegt werden kann. (Abbildung 7)

6.8 Bewahren Sie die Sauerstoffflasche auf

Es gibt einen Platz für die Aufbewahrung der Sauerstoffflasche. Sie befindet sich auf dem unteren Sockel. (Abbildung 9)
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7. Vorsicht

7.1 Die Bediener müssen dieses Handbuch sorgfältig lesen, die Anweisungen befolgen und sich mit den korrekten Betriebs- und 

Wartungsverfahren des Wagens vertraut machen, andernfalls ist das Unternehmen nicht für die auftretenden Gefahren verantwortlich.

7.2 Prüfen Sie vor der Inbetriebnahme, ob die Teile richtig eingebaut sind.

7.3 Verbotene illegale und barbarische Handlungen und Überlastungen, um zu verhindern, dass das Bett durch unsachgemäßen Gebrauch 
beschädigt wird.

7.4 Beim Anheben der Rückenlehne dürfen keine Hindernisse im Weg sein.

7.5 Nach jedem Gebrauch sollte der Tisch in die niedrigste Position gebracht werden, um den Hebemechanismus so wenig wie möglich zu 

beanspruchen, und die Hilfsaggregate sollten an ihren ursprünglichen Platz zurückgebracht werden.

8. Warnung

LASSEN SIE KLEINE KINDER WÄHREND DES BETRIEBS NICHT AUF ODER IN DER NÄHE 

DES BETTES. DIESES GERÄT DARF NICHT VON KLEINEN KINDERN BEDIENT 
WERDEN.

ACHTEN SIE BEI DER BEDIENUNG DER FUNKTIONEN DES BETTES IMMER DARAUF, DASS DIE BETTLÄGERIGE PERSON RICHTIG 

IM BETT POSITIONIERT IST. LASSEN SIE KEINE GLIEDMASSEN ÜBER DIE SEITE ODER ZWISCHEN DIE BETTGITTER RAGEN, 

WENN SIE IRGENDWELCHE FUNKTIONEN AUSFÜHREN.

DIE AUF DEM BETT ANGEBRACHTEN WARN-/VORSICHTSSCHILDER WEISEN AUF GEFAHREN ODER UNSICHERE 
PRAKTIKEN HIN, DIE ZU PERSONEN- UND/ODER SACHSCHÄDEN FÜHREN KÖNNEN.

BEI DER VERWENDUNG VON NASEN- ODER MASKENVERABREICHUNGSGERÄTEN MÜSSEN DIE SAUERSTOFF- ODER 

LUFTSCHLÄUCHE ORDNUNGSGEMÄSS VERLEGT UND GESICHERT WERDEN, UM SICHERZUSTELLEN, DASS SICH DIE 

SCHLÄUCHE NICHT VERWICKELN UND SCHLIESSLICH WÄHREND DES NORMALEN BETRIEBS DES BETTES DURCHTRENNT 

WERDEN.

HALTEN SIE ALLE BEWEGLICHEN TEILE FREI VON HINDERNISSEN (D. H. DECKEN/BEZÜGE, HEIZDECKEN/-KISSEN, SCHLÄUCHE, 
KABEL UND ANDERE PRODUKTE)

9. CHECKLISTE 
Wartung

9.1 Das Zubehör bewegt sich und rastet richtig ein

9.2 Rückenlehne funktioniert und rastet richtig ein

9.3 Hilfsstufe arbeitet ordnungsgemäß

9.4 Trendelenburg/Umgekehrter Trendelenburg funktioniert ordnungsgemäß

9.5 Keine Risse oder Sprünge im Matratzenbezug

9.6 Bodenkette intakt

9.7 Zubehör und Befestigungselemente in gutem Zustand und funktionstüchtig

ANMERKUNG

Abbildung 9
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Vorbeugende Wartung sollte mindestens einmal jährlich durchgeführt werden. Je nach Nutzungsintensität des Produkts muss die vorbeugende 

LOT:HW25034

Wartung möglicherweise häufiger durchgeführt werden.

10. Lagerung

10.1 Lagern Sie diesen Wagen in einer feuchtigkeits- und korrosionsfreien Umgebung.

11. Transport

11.1 Kann mit den üblichen Transportmitteln transportiert werden: Schiff, Flugzeug, Zug, LKW.

11.2 Das Krankenhausbett kann manuell bedient werden.

11.3 Kein Werfen oder Fallenlassen beim Umladen.


